
Kőszeg, 1904. február hó 14-éu. 

E l ő f i z e t é s i a r : 

Egész évre 8 korona, íélévre 4 korona, 

negyedévre korona, egyes szám Ara 

2 0 fillér. 

Nyilttér sora 40 fillér. 

H i r d e t e s nagyság s z e r i n t . 

Szépirodalmi, társadalmi, és köz 

gazdasági hetilap. 

Megjelenik minden vasárnap. 

XXIV. évfolyam. Felelős szerkesztő : 

F S I ( } I » G Y U I . A . 7. szám. 

Ü n u c p e l t i i i i k . 

Ünnepeltünk, sí ivvel lélekkel ünnepeltünk matt 

vasárnap, február lio 7-én, mikor Reiszig Ede, 

Vasváruiegye fői»pánja, megjelent városunkban és: 

r-zeinólyesen tűzte a legfelsőid) elismerés jelét unnak j 

a iérhunak keblére, aki a katonai vallásoktatás: 

ierén szerzeit érdemeiért a Ferenc Jóssef rend 

lovagkeresztjével tüutettetett ki. 

Micliaelin Izidor, (igostai evangélikus lelkész 

48 éven át tartó buzgó működésével rászolgált az 

elismerésre. A kitüntetés anvnyira harmóniában j 

van a közvélemény nyel, hogy hozzáfogható össz-

hangot aiig ta lá lunk. 

De egyébként az ünnepélyes aktusnál, de meg 

a leliér asztalnál is o lyanynyira hivatott ajkakról 

hangzott el a kitüntetett érdemeinek fölsorolása, 

hogy azt. jobban és melegebben senki sem képes 

kifejezni. 

Nem is foglalkozunk vele, és nem vállalko-

zunk az elismerés kifejezésében való versenyzésre, 

hanem emlékünkbe visszaidézzük mindazt , ami az 

ünnepély a lka lmáva l történt, hogy hadd éljék át 

képzeletben azok is a/okat a lélekemelő órákat , 

akik nem voltak jelen, és hadd gyönyörködjék 

azoknak lelke ismét, akik jelen voltak. 

Reiszig Ede főispán Ó Méltósága, dr. S/.alay 

Lász ló titkárral négyes fogatán délelőtt 11 óra 

tajban érkezett. Fogata elöti a város diszfogaláu 

a polgármester és rendőrkapitány jöt t , kik a város 

határáról kisérték be Ó Méltóságát az ünnepély 

helyére, az evangelikus templomhoz. 

I t t a lelkészlak kapuja előtt fogadta a/, egy-

házközség világi fölügyelője Freyler Lajos, és Proliié 

Henrik lelkész. 

Ő Méltósaga szivélyesen fogadváu az üdvöz-

lést, bevonult a templomba, nyomában a raeglii-

vottak díszei csoportja. 

Ott láttuk a templomban Dondon Olivér al-

ezredes állománparancsnokkal élén a katonai tisz-

tikart, a varos tanácsát a polgármester vezetése 

alatt, a benoesrendü székház főnőkét, a róm. ka-1 

tholikus plébánost, az ágostai evang. egyházmegye 

küldöttségét és a helybeli ág. evangélikus gyüle-i 

kezetnek összes tagjait a felekezethez tartozó tan-

íutó/.etek tanári karával és uöveudékeivel. 

Ax ünnepélyt megnyitó karének után a főis-

pán O Méltósága ékes szavakban adta elő jöve-

telének eélját és melegen üdvözölvén a kitüntetett 

lelkipásztort keblére tü l te a legmagasabb kitün-

tetést. 

Michaelis Izidor mély meghatottsággal kö-

szönte meg a magas kegyet. 

Ezután Pröhle Henrik leikész a kőszegi evan-

gelikus gyülekezet egyházi seniora üdvözölte a 

kitüntettetett, amit követett az evang. egytiánuegye 

küldöttségének üdvözlése. 

E küldöttség tagjai voltak : Stettuer Gyu la 

ág. evang. esperes és llrabovsxky István kir. köz-

jegyző Felső-Eórböl. 

A küldöttség üdvözletét az esperes ékes sza-

vakban tolmácsolta. 

Végül Hammer Gyula az ág. evang. tanitók 

testülete nevében üdvözölte az ünnepeltet. 

Micliaelis Iz idor köszönő szavai után Freyler 

Lajos világi fölügyelő méltatta a kitüntetett érde-

meit és a jelenlevők nevében megköszönte a fő-

ispán ö Méltóságának kegyességét, hogy az át-

adást személyes megjelenésével ily szép üunepélylyé 

tette, megköszönte továbbá a megjelenteknek az 

ünnepélyen való részvételüket. 

Próhle Henrik lelkész há la imájáva l nyert be-

fejezést az ünnepi aktus. 

A hivatalos aktus befejezése urán főispán Ö 

Méltósága látogatást tett as ünnepelt Michaelis 

Izidor lelkésznél. 

Eközben a város tanáesa is odaérkezett és 

tisztelgett a kitüntetettnél. 

Délbuu fényes villásreggeli volt a Kovács-féle 

vendéglő éttermében, saelyen körülbelül nyolevanau 

voltak hivatalosak. 

A villásreggelinél a fölköszöntők hossiu soro-

zatát a főispán nyitotta meg ékes szavakban kér-

vén a Mindenható áldását felséges kirá lyunkra. 

A fényes beszéd után, melyet a jelenlevők ál lva 

hallgattak végig, háromszoros éljen zúgott föl. 

Ezután a főispán a kereszttel ékesített Micha-

elis Izidor lelkészt kössöutötte föl. 

A főispán meleg érzelemtől áthatott és szónoki 

hévvel elúadett beszéde élénk viszhangra talált. 

Az ünnepelt lelkészt még fölköszöutötte : dr. 

Mázy Engelbert gyinnáziumi igazgató, Kincs Ist-

ván városi plébános, a város polgármestere, a 

katonai alrsáliskola tisztikara nevében Domanszky 

| Károly kapitány, as evangelikus egyházmegye ne-

vében Stettuer Gyula esperes, Beer Károly katonai 

lelkéss-tanár, Próhle Henrik as evang. gyülekezet 

lelkésze. 

Majd ismét a főispán emelt szót és essmék-

ben gazdag, hangulatosan előadott remek beszédei-

vel valósággal fölvillanyosta az egész 'ársaságot. 

Fölköszöutötte a katonaság jelenlevő képviselőit, a 

bencésrendet, a felekezetek kösti j ó egyetértés kap-

csán a város róin. kath. plébánosát és Kőszeg 

várost. 

A főispán előzékenységével megelőzte a reá 

irányuló beszédeket, ugy hogy ezek csak most 

kerülhettek sorra. 

Michaelis Iz idor a kitüntetett lelkész mondta 

az első fölköszöntót a főispáura. 

T á i o a . 

A j o g á s z o k k a s z i n ó j a . 
Irta J. L • j 0 «. 

(Folytalán él tégs.) 

— Xévltltn Itrelel. — 

fcppen egy hét telt el azóta, hogy Dallamosi val 

Kokét ti Katicánál voltunk szóltam Eruólitts — ki 

cigarettázva heverészett a díványon, kaszmóuk ez egyet-

len kényelmet nyújtó bútorán. 

I)e rég nem láttuk Petit, talán haragszik ráuk P 

Ernő e szavai közös érdeklődést keltettek bennülik s 

találgattuk a dolog nyitját, hogy mi is lehet oka annak, 

hogy Peti nem jár a kaszinóba. 

A dolog igen egyszerű — jegyzi meg Béla. 

— A balerina ráunt és túladott rajta, a miért 

ugynu mi reánk nem neheztelhet Katica ugyanis min-

dent felfedezett előtte, mert folyton üldözte látogatá-

saival. 

Megvallotta Petinek, hogy ö nem ir a lapokba, 

ueiu fest, nem beszél más nyelven csak magyarul, nein 

járt külföldön. A párhaj história is koholmány stb. stb 

Dallamosi tudja azt is, hogy mi ültettük tel. Megjegy-

zem, hogy éu a napokban még külön is rászedtem. 

- Irtain neki, — már tudni illik Petinek - egy 

szerelmes levelet, Helén nevében. Találkára kértem fel. 

— Hiszen emlékeztek, mikor Koketti Katicához ké-

szültünk. mily nyugtalanul várta az idő repülését. Az a 

rózsaszínű levél is tőlem volt, mit akkor itt mutogatott. 

A találsát adó levelet már elküldöttem neki, most 

pedig egy másik levelet menesztek, hol egyenesen és 

férfiasan megtiltom, hogy Helénnel viszonyt kezdjen. Hs 

ezt tenui mégis merné, úgy legyeu bíró a sors, hogy 

kié legyen Helén. 

A tervet miudnyájau helyeseltük. Sejtettük azon-

ban, hogy Peti ma a rózsaszinü levéllel feltétlenül meg-

t'elenik a kaszinóba, azért a második levelet hordárral 

;üldtttk sl hozzá. 

Sejtelmünk valóra vált, most a második levél vé-

tele után megielent Dallamosi. Arca a szokottnál hal-

ványabb volt. Hajfürtjei még nagyobb rendetlenségben 

meredtek szét fején. 

— Isten hozott! üdvözöltük mindnyájan, de ö 

nsm válaszolt, csak szeméval hunyorított egyet. Ne 

hány percig hallgatagul járkált fel s alá, mialatt mi is 

csendben voltunk. 

— Ezt nein vártam tőletek — fakadt ki végre. 

— Tréfa volt as egész, min csak mosolyoguod 

kellene, ds neiu haragudnod. 

— Az ördögbe! Csúfot űztetek belőlem, no de 

hagyjuk, megtörtént. 

— Felejtsük el a dolgot. 

— em megbocsátok nektek, egy feltétel alatt, ha 

tanácsot adtok egy dologban, mely annyira megzavart, 

hogy gondolkozni is képtelen vsgyok. 
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Az első Triesti Cognac párlati intézet (Destillerie.) Camis es Stock Barkolában Triest mellett ajánlja 
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E/t követte Dondon Olivér alezredes ál lomás 

parancsnok, a városi plébános, H bencések igazga'ó 

házfőnök*, B- or K iroly katonai lelkész-tanár, és a 

város polgármesterének lelkes föl köszöntői, melvek 

ben a köszönet, H hála, a szeretet és igaz tisztelet 

nyilatkozott meg Vesvármegye főispánja iránt, ki 

már 35 éve működik a közpályán. 

A főispán ó Mái tósága szeretetreméltóság íval 

mindezekie megtalálta a kellő választ. 

Csorna Jenő t. főszolgabíró az evang. egy-

házközség világi fölügyelőjét, Freyler Lajost, Kő-

szegi József pedig Beer Károlv, nemrégen koronás 

aranyérdemk»>reszttel kitüntetett katonai lelkész-

tanárt köszöntötte föl. 

Főispán Ő Méltósága délután 3 óra táji) m H 

jelenlevők lelkes ovációiból kísérve utazott el. 

A tulajdouképem ünnepély igy v»;get árt. 

Többen maradtak ra^g <*gyiltt emelkedett han-

gulatban, de mindenkinek azzal a meggyőződésével, 

hogy az egész ünnepély lélekemelő volt és felejt-

hetlen emlékű. B . 

Városi ügyek. 
78 >04. **. Árverési hirdetmeny. 

A nabóhegyl rágiitiu f. hó 15-án d. e a órakor lü par-
cella ágfa é« 2 metor i/öllS karófa nyilránu* árveré»«n legtöbbet 
ígér nek kéi/pén* flzetéi mellett el tag adatni. 

K ÚTU(, 19<I4. február hó 12-én. 
Kovíet Antal, 

HÍBf l f i 

170 904. 
Arveresi hirdetmeny. 

KAs/eg *i. kir. váron almi erdejének ueinen-caotSi vágá-ában 
f. éti február 18-án d. e. 9 órátél kexd»e, enetleg folytatva 19-én 
követkelő faneiniiek le«xnek nyilváno* árteréiwn a legtöbb ígérő-
nek kért/pánt fitetéa mellett eladva: 1.) 4rt parcella ágfa 2.» 48 
drb tölgy épilletfa (12 — 78 w») S ) 34 drb. fen ró épületfa OH 
5s ni') 4.) Ív méter piutérfa é» 5.) a Tadáitzut mellett niéldonté-
sekból termelt 11 ni* t»lgy ha«ál<, 2 ra* fenyft ha»át>, 3 ui» feujö 
dorong, S uis nyirha-áb én 2 in* nyirdorong. 

Kfiizeg 1904. február hó 12-én. 
Kovács Antal, 

aráuivevő. 

A városi villamos telepek. 
Egy fővárosi műszaki lap nyomán regisztráljuk 

mi is, hogy az elmúlt évben következő városokban 

épültek villamos telepek : Nagyvárat!, Léva, Pápa, Déva, 

Delta, Poprád Feketebalom, Halas, Gyergyó-Szt. Miklós, 

Győr, Segesvár, Rimaszombat Ungvár, Gibárt. Ezek 

küzül városi kezelésben épült: a nagyváradi, pápai, 

gyergyó-szt.-uiiklési, győri és segesvári villamos telep, 

míg a többi vállalati uton létesült. A házi kezelésben 

épült városi villamos telepek mindegyike már az első 

üzemi évre is aktiv mérleget ígér, sót a nagyváradi 

villamos telep igazgatótága már az első évre 4000 > 

koiena tiszta uyereséget prelimiuáll. 

Ez évre huszonöt villamos telep épitése van elő-

készítve. A 25 város «gy része már megkötötte a szállí-

tási szerződést, másik része pedig uiost tárgyalja a 

szerződéseket. 

urdekes azonban, hogy ezen telep közül csak 5 

esetleg 7 lesz olyan, mely vállalati utou létesül, mig 

10 elektromos mOnél maga a város lesz a vállalkozó. 

Az elmúlt évben egyetlen gázgyár sem épült Ma-

gyarországon s az ez évi tervezések között sincs erre 

kilátás. Ugy látszik tehát, hogy a gazgyárak korszaka 

végleg letűnt Magyarországon. 

Ezzel egy levelet adott át Ernőnek, ki azt nagy-
komolysággal olvasta. 

— Ez kihívás! szólt Eruő, miután átfutotta a 

sorokat. 

— Elfogadjam P kérdi Peti aggódva. 

— Becsületbeli ügy — jegyzé meg Béla fontos-
kodé arccal. 

— I)e hiszen azt sem tudom, ki akar velem ve-
rekedni ? Niucs név aláírás a levélben. 

Majd találkozol ellenfeleddel a Szerecsen ká-

véházban, mert az összejövetelnek a levél szerint ott 

kell megtörténui. 

Elkísértek P 

Haboztunk mindannyian. 

— Mi az P Ti vonakodtok e csekély baráti szí-
vességre ! 

— Légy féi fl. No de elmegyünk veled és meg-
védelmezünk. 

Mentünk teliá* mindannyian a Szerecsent*. Béla 

ment be legelő, mi pedig utána Letelepedtünk egy 

H-stal körül. Elfogyasztottuk feketénket. En pedig az 

alatt szét néztem a vendnek között, egyben p^dig jó-

ízűen mosolyogtam magamban a kieszelt kópésagon. 

Mert ide ugyan hiába jötiQuk, de ha már itt va-

gyunk hát legyen valami. 

A billiáid asztal körül tekiutélyes számban kibi-
celtek. A kíváncsiság engem is oda cealt. Két mámo-
ros fiatal ur játszott. 

— Ezeket a rossz játékosokat nézik önök — szól-
tam a mellettem álló kibichez. 

— Igen uram, mert pénzbe játszanak. 

— Az már más. 

Már vissza akartam menni asztalunkhoz, mikor az 
egyik játékos kiszakítja a posztót a a csoporton ke 
resztül elillan, A pincérek utána, de a fickó szereucié-
sen megugrott 

Míg a züreavar folyt, a másik játékost tartottam 

•Mmmel, ki nyugodtan az étterem ajtója felé tartott 

A fenti statisztikához a következő tanulságos meg-

jegyzések vannatc fűzve: , „ . . . , 

A vidéki városok egyre fokozódó érdeklődésének 

és ama törekvésének, hogy a közvilágítási kérdés a kor 

legmodernebb s a metszi jóvót is hatalmábau rejtő elek-

tromossággal oldják meg, a kővetkező körülményben 

rejlik magyarázata. 

Vidéki városaink vezető körei soká abban a hitben 

éltek és sok helyütt még ma is ugy vélik, hogy a vil-

lamos telepek jövedelmezősége kétes és uiaga a villamos 

világítás (izzólámpákkal) nem alkalmas a közvilágításra, 

a inagáiivilágitás céljaira pedig — noha célszerűségi 

szempontokból ideális — igen drága. 

Az előbbi aggodalmat, mely a jövedelmezőség iránt 

fennállhat, eloszlatták azok az eredmények, melyeket a 

jól megépített s műszakilag és kereskedelmileg céltuda-

tosan vezetett városi telepek produkálnak. Az ily tele-

pek mérlegei fényesen bizonyítják, hogy a villamos vi-

lágítás neme ik , hogy nem ró áldozatot a városra, 

hauem ellenkezőleg tiszta uyereséget szolgáltat annak 

pénztárába. 

Vannak ugyan arra is példák, hogy egyik-másik 

helyen, főleg a régibb telepeknél, deficittel zárul a mér-

leg, de ennek most már könnyen kiiuutalhatólag abban 

rejlik az oka, hogy a tervek kellő szakértelem hijjáu 

készültek, a műszaki és kereskedelmi vezetés pedig 

nélkülözte a kellő rátermettséget, vagy pedig könnyel-

műséggel határos felületességgel törtéül, ülcsó, de meg-

bízhatatlan cégekkel epitteltek s protekciós, de hozza 

neiu értő emberekkel kezeltették a villamos telepeket, 

minek aztán villamos potadók neve alatt a közönség 

itta meg a levét. 

Az ujabbau épült s jövedelmező városi villamos 

telepek legjobb bizonyítékai enuek s épen ez a tapasz-

talat döutötte meg a téves felfogásokat. 

Az a felfogás is megváltozott az utóbbi évekbeu, 

mintha a villames világítás nem volna alkalmul a jó 

közvilágításhoz fűzött igények kielégítésére. 

A tapasztalás ugyanis azt mutatja, hogy a jó iz-

zólámpával. ha a fényerejének bizonyos határig beállott 

csökkenésekor ujjal pótollatik, teljesen kielégítő illumi-

uatiót lehel produkálni. Csakhogy e tekintetben is hi-

hetetlen állapotok uralkodnak egyes helyeken, s valóban 

arra szolgáluak, hogy a villamos közvilágítás hitelét 

rontsák. 

Az utcai izzólámpákat mintegy negyedévi haszná-

lat után ujakkal kell pótolni, ez lámpánkint mintegy 

50 fillér költséggel jár, de vannak Magyarországon olyan 

városok is, hogy 2—3 éven át nem cserélik az izzó-

lámpát, ugy hogy az végül faggyúgyertya módjára nem 

világit, hanem csak pislog. 

Léginkább oly helyeken tapasztaljuk ezt a gaz-

dákodást, a hol vállalati uton létesült a villamos telep ! 

A közönség pedig, melynek nincs erről tudomása, szidja 

közvilágitasi! Tessék csak megnézui oly helyeken az 

utcai lámpásokat, a hol reudeseu kezelik azokat, ott 

uincs panasz a kozvilágitasra. 

Tény az s erről a városok vezetőinek utóbbi idő-

ben elég példa áll rendelkezésére, hogy a közvilágítást 

ívlámpák és izzólámpák megfelelő kombinálásával még 

a legnagyobb igéuyekuek is megtelel* inódou meg lehet 

oldani. 

A magánvilágitást illetőleg pedig ma már kétség-

telen az, hogy a közönség körében csakis az elektromos 

világítás képes valóban nagy elterjedtségre szert tenni. 

Például szolgáluak erre ama vá'osok, hol régi gázgyarak 

létezuek s csak az utóbbi időben épültek villamos telepek. 

A villamos lámpák szama egy-két év alatt eléri a 20-

30 éves gázgyár által elhelyezett lámpák szamát. 

Ennek igen könyii okát adui. A közönség szereli 

lakásán a kényelmes egészséges, tiszta és veszélytelen 

világítást, a mit csak a villany nyújthat neki, inig a 

gázt nagyobbára csak üzletemberek veszik igénybe. 

Az elektromos világítás drága roltáról hallhat^ 

panaszok tényleg indokoltak, s e tekintetben Y*Um 

lelketlen megsarcolásnak van kitéve egyes váró** 

közönsége. 

Nem egy városiján 9 - 1 0 sót 15 fillér az «.rAtil 

egységára s ezenkívül uiég külön óradíj is jár , auii, |u 

tekintetbe vesszük egyes varosok ujabh árszabásait, s 

hol ti, 7, 8 fillér az egységár, valóban uzsorának inoíuj. 

ható. 

AZ a körülmény, hogy a 6 és 7 filléres egységé 

mellett is jövedelmező a villamos vallalat kötelességévé 

leB7.1 varosainknak, hogy ne engedélyezzenek s ne szej. 

jenek euuél magasabb árakat. 

A Ü és 7 filléres alapár mellett pedig alig dr». 

gább a villamos világítás a kőolajnál, s ha van u 

IM—16% különbség a villauy terhére, a közönség s2l. 

vesen fizeti azt t> nem is panaszkodik a villamos fénj 

draga voltától. 

A villamos telep pedig mint vállalat a kis haszon 
és nagy forgalom elve alapján eléri azt, a mit másutt 

az uzsora árak alapján produkálnak t. i. a tisztességei 

polgári hasznot. 

Ezekbeu a tauulságokau rejlik auuak a uiagyt. 

rázata, hogy a városaiuk egész sora létesít villámot 

telepeket, melyeknek köz és niaganvilágitás ellátás* 

melleit városlejlesztési és iparfejlesztési szempontból u 

korszakalkotó jelentősege vau minden varos jövőjén 

nézve. 

Midőn ezeket az érdekes megjegyzéseket közre* 

adjuk abban a reményben tesszük azt, hogy sok hasz-

nos tanulsagot fognak ebből meríteni azok kik a közön-

ség bizalmából a közvilágítás kérdésénok megoldasabau 

közreműködnek. V. M. 

&n követtem. 

— Uram, bocsánat 1 — szólítottam meg, — mi talán 

ismerjük egymást P 

— Világos! Te jó cimborám voltál mindég. (Eu 

ugyan sohse láttam a jámbort, de jól tudom azt, hogy 

illumiuált állapotban könuyen megy az ismeretség s 

csak azért szólítottam meg.) 

— Pajtás! mint lálotn ti ma Hachusnak áldozta-

tok, — szóltam kibontakozva ölelő karjai közül, miután 

miudeiiáron csókjaival akarta nyilváuitani iráutam való 

baráti érzelmeit. 

— Ittunk ! . . . még pedig sokat! válaszolt előre-
hátra tántorodva. 

Ezek után terveiuuek igyekeztem megnyerni a 

cimborát s mindjárt rajta is fogtam. 

— Szereted a kalandokat? 

— Imádom I 

— No úgy ha van bátoraágod. nem mindennapi 

alkalom kinálkosik. 

— Ha van-eP ördög pokol, meg hiszem azt. 

— Szükség esetén párbajozni is mernél Y 
— Azaz, hogy értsük meg egymást. 

— Elet kérdés nem forogna fenn. 

— a i már más! 

— Tehát meg ismertetlek a tárgygyal: 

— Te mintha szeretnél valami Helén uevtl hölgyet, 

s mintha boszut esküdtél volua az ellen, ki e hölgyet 

szerelmével üldözi, aöt mintha ki is hívtad volua már 

ellenfeledet, érted P 

— Etti a manó! De ez nem tesz semmit! 

— Folytasd I 

— Ellenfeled most itt van a kávéházban, arról 
ismerhetsz rá, hogy mielőtt elkezdenéd szerepedet ját-
szani, mellé ülök « társalkodom vele. A többi ezután a 
te dolgod. 

— Itt a kezem, megteszem. 

Ezután felkerestem Dallamosit, ki sápadtan ült 

egy ktllöu asztal mellett. Vigasztaltam, biztattam, hogy 

H í r e k . 

— Szemelyi hir. MtuzUnyi Pal országos képviselő 

t. hó 11-én varosunkban érkezeit és másnap Cliemel 
István oruilhologus lársasagabau Budapestre vissza-

utazott. 

— A meghurcolt apacák. A helybeli apácazárda-

nak Bobinyi Dezső szocialista szóuok és uépvezér elleni 

rágalmazasi ügyében t. é. március hó lo-éu Budapesten 

kihallgatják a tanukat. Ezek a szombathelyi megyés 

püspök, a helybeli apácazarda főnöknője, tíz apáca és 

az elbocsátott zárdai kertész. Bernarda nővér alig gon-

dolta, hogy ily hullámokat fog vetni az ó ügye, mert 

különben bizonyára kevesebbet m»*clt volna-

— Foldink tikere. Nemes Stlacik József, városunk 

tartózkodó nyűg. cs. és kir. őrnagy fia, átlarik József 

cs. és kir. főhadnagy a féuyképészet terén korszakol 

alkotó találmányt produkall, melyre az elővételi jogot 

egy berlini gyar szerezte meg. A talaliuauy szabadal-

mazva lelt, és a dicsóségeu fölül nem megvetendő 

anyagi előnyöket is biztosit a föllalálouak, kinek öröm-

mel gratulálunk. 

— iparügyi vizsgalat. A soproni kerületi iparföl-

ügyeló f. üó lJ-éu városunkban megvizsgálta a helybeli 

sörfőzdét és a Gábriel-féle posztógyárát. 

— Gyaszrovat. Wittdisch Antal róni kath. elemi 

iskolai tanítót,ki inat lobu hónapja egy ídeggyógyintézel-

ben betegeskedett, f. hó 7-eii Budapesten jobb léire 

szenderült. Hulláját ideszálliioiták és elhantolása t. hó 

10-éu délután 4 órakor volt. A temetéshez kivonult, a 

rom. kath. elemi fiúiskola tanuló ifjusaga tauáraik veze-

tése a la t t ; ott láttuk a gyászoló rokonokon kivülaró iu . 

kath. iskolaszék tagjait, közéletünk szauios kiváló tag-

já t , és nagyszámú résztvevő közönséget. Legyen neki 

könnyű a told. — F. hó 9-én hunyt el Nemescsoóbau 

budakeszy II'$iie» Istváuué, 1 Veöris István toldbirlokos, 

talán vetélytársa el seiu jön, de a szép szavak mit seiu 

használtak. 

— Kegyed Dallamosi P szólt most előlépve egy 

dühös hangú férfi. 

^ Igeu ! hebegé Dallamosi, s félelmében egészen 

hozzám simult. 

— Egyikünknek ma el kell pusztulni. 

E baljóslatú szavak tetőpontra csigázták hősünk 

ijedelmét, ugy hogy magaiu is megsajnáltam. 

— Teremtette édes Dalluinosi! Meg se ismersz P 

— Bizony még ráui se isiuer! 

Peti barátunk csak most merészelte fel emelni 

szemeit az előbb még vérszopó tigrisre s a mint meg-

látta, hogy a cimbora mosolyog, boldogan fellélegzett. 

— Ni -ni! hát ön akar velem megverekedni P ön, 

kinek a minap megittam a sorozás alóli felmentési kér-

vényt, minek folytán csakugyan tel is mentették. Akkui-

kért, most meg megakart ölni P 

— De hogy akartam, hiszen ez az ur biztatott fel. 

— Ez is a ti müvetek — szólt Peti, tekintetében 

annyi vád, annyi szemrehányás volt. 

— Mi gyöuyörüségtek van abban, ha engem fel-

ültettek P 

— Szeretnénk, ha férfias komolyságra vergődnél. 

— S minek e bosszantó jóakarat P 

— Mert szeretünk. 

Dallamosi végre is megbocsátott s barátságos 

hangulatban ültünk körül asztalunkhoz, hol csakhamar 

feledlük a történteket s az idegen cimbora rövidesen 

belekezdett a nótázásba és mi is vígan dúdoltunk hozzá, 

mikor azt énekelte: 

Monostori buza kalász, 

t i t e d lettem babáin jogász. 

Viselem a jogász nevet, 

Mert a babám csak ugy szeret. 



törv. hatósági bizottsági tag felejthetetlen neje Temetéae 
t. hó 11-én délután két órakor volt Csöóban melyen a 

gyászoló rokonok nagy számán telill Vasvármegye elő-

kelősége és Sopron vármegyéből is számos kiváló egyéniség 

vett részt. Városunkból szintén sokan adták meg a 

végtisztelgést a? elhunyt úrnőnek, ezzel is kimutatván 

részvétüket a köztiszteletnek örvendő család iránt. Soká 

szenvedett a boldogult, Isten adjon neki nyugodalmat! 

— Az u] gyámügyi szabályrendelet, melyet a vá-
ros képviselőtestülete a mult évben alkotott, nem nyerte 

el a miuiszteri jóváhagyást és a napokban azzal a föl-

hívással érkezett vissza a városhoz, hogy az összesített 

pénzkezelési rendszer kérdését tegye megfontolás tár-

gyává, és az eddigi egyénenkinti kezelési rendszert 

hagyja föl. Az így átdolgozandó szabályrendeletet az*»n 

jóváhagyás végett terjeszsze föl. A kormány tehát 

mindenképen ki akarja venni a gyámpénzeket a pénz-

intézetből és azt óhajtja, hogy a gyáinpéuztárak maguk 

kezeljék és gyümölcsöztessék. 

Rendkívüli közgyűlést tartott a város képvise-

lőtestülete, melyen a f. évi február 3-iki tisztújításon 

választott tisztviselők letették az esküt. Egyidejűleg 

illetményeik is folyósittattak. Ezzel az alkalommal a 

polgármester a kedélyek megnyugtatására kifejezést 

adott annak, hogy az eskütételt és az alkalmaztatAst, 

tekintet nélkül a jogéi ősség kérdésére, a szolgálat ér-

deke parancsolja, és hogy ezáltal a választási aktus a 

törvényben előirt határidő elótt nem válik jogerejüvé 

és az alkalmazás sem lesz véglegassé. De meg az 

eddigi gyakorlat szerint is, de meg a tVrvény szellemének 

is megfelelően az eskükivétele meg nem tagadható. A 

választás jogerőssége abban nyilvánul, ha az érdekeltek 

a választási legyzókönyv kivonatával megválasztatásukról 

hivatalosan értesíttetnek. Kzen kijelentés elejét vette 

mindennemű rekriminációknak s így az ülés simán tolyl 

le s csak tél órát vett igénybe. 

— Panasz a közönség koréból. A városban a 
köztisztaság dacara az ismételt fölszólalásoknak, még 

nem részesül kellő ellenőrzésben. A portörlő ruhákat 

olyan nyugodtan rázzák ki az utcára, mintha nem is 

léteznék szabályrendelet, mely ezt tiltja. A hulladékok 

és a trágya pedig egyes házakban borzasztó módon töl-

szaporodik ; pedig a szabályrendelet szerint havonkint 

kellene kihordani. Aztán meg épen nem szép látvány, 

hu a város legélénkebb utcáiban még délután is ágy-

nemiiek parádéznak az ablakokban a sétáló közönség 

épülésére. Fölhívjuk ezekre a dolgokra az illetékes ha 

tóság szíves ügyeimét. 

— Egy kis várakozás. A kávéházak zárórájának 

meghosszabbítására vonatkozó szabályrendelet miniszteri 

jóváhagyásai ellátva már megérkezett a városhoz de 

azért még egy kicsit várni kell az Életbeléptetéssel 

mert a zárórákról általában alkottott uj szabályrendelet 

még uem jött meg s addig a régi van érvényben Ez. 

pedig záróránál éjjeli 1 órát állapított meg. ftzért a 

rendőrkapitány előterjesztésére a jováliagyott kávéulérési 

szabályrendeletet, kihirdetése a záróórákról alkotott u 

szabálpreudelet jóváhagyásáig elhalasztatott. 

— Uj orvos. Rövid időn belül dr. HetyJsy László 

a második orvos, ki városunkban letelepedett.. Dr. He-

tyésy kitűnő fogorvos hírében áll s mint halljuk Német-

országban és Amerikában is hosszabb ideig praktizált. 

Ideiglenesen a .Struc"-szállóban rendel. Bővebbet mai 

lapunkban közzétett hirdetésben. 

— A városi sörcsarnok maholnap elhagyottá fog 

válni, mert abban rendes helyiségek nincsenek, a meg-

levők pedig düledező télben vaunak. Aztán meg nincs 

eléggé értékesítve az a nagy telek, mely a sörcsarnok 

kert neve alatt ismeretes. Igazán kívánatos és a város 

érdekében állana, ha a sörcsarnok ugy kiépülne, hogy 

vendégek befogadására alkalinis legyen, mert különben 

maholnap a város pénzért sem kaphat oda bérlőt. Ugy 

halljuk, hogy ezen az állapoton segíteni akarnak, s 

megtelelő béremelés mellett kibővítik a sörcsarnokot 

ugy, hogy a célnak megfeleljen. 

— A jurista bá l . Szombathely elsőrangú elite-

bálját tegnap tartották a Sabaria szállóban. A bálon 

Kőszegről is számosan vettek részt. 

— A „Kőszegi Kath. Legsny-Egylet" t. évi február 

7-én az egyleti zászlé javára tartott és műkedvelő elő-

adással összekötött táncestélyén felülflzettek : Freyber-

ger Sándor, Kincs István, Mattyasóvszky Kászon 5 - 5 

k.-t Freh Alfonz, "aíázy Engelbert dr. 3—3 k.-t, Bajcsy 

Lajos, Boda János dr., Brezovits Ferenc, Csizmazia 

Mártouné, Dávid Antal, Eróss József dr., Grossmann 

Ferenc, Hofbauer Konstantin, Hógyészi Amand, Huszár 

Mihály, Jánosa Lajos, Kocsis Lénárd d r , Maitz Ede, 

Mórocz Emilián, Nagy Baláza, Németh Reginald, Páliu-

kás József, özv. Radicke Ottóné, Taugl Adolf, Tauber 

Sándor dr.. Vörös Balduin, Vöröss Zsigmond, Zanathy 

Bódog 2—2 k.-t, Mi*ke baronesse 1 k. 80 f . - t , Brucker 

Pál, özv. Csapakiné, Dora Lajos, Feigl Adolf, Freyber-

ger Ferenc, Freyler Lajos. Gaál József, Giossmann 

József, Heutlel Rezső, Kiss Antal, Kőszegi József, Külin 

Lajos, Lauringer Ferenc, Maitz József, Molnár Katalin, 

Németh Ádaiu, Ucsényi Anzelm dr., Szemző Sándor dr., 

Török János, Vágó Sándor, Waisbecker kisasszonyok 

l - l k.-t, Niehold Mihály, Pteffel János 80-80 f.-t, 

Bajer N., Borhi János, Gruber X., Hammer József, 

Lórincz János, Nagy Mihály né, Tschida Imre 4<>-40 

f.-t, Joó Sándor, Wierer kisasszonyok 30-30 f.-t. Töb-

ben 2 k. 20 f.-t. A nemesszivü adakozók fogadják leg-

őszintébb hálánkat. Isten fizesse meg! 

A „ Kfazigi Kath. Ltgmy-Egyltf tlnöktiy. 

— A kőszegi sörcsarnok Szombathelyen, — nzaz 

— hogy Végh Gyula vendéglős Szombathelyen, uiárdus 

hó 8-án nyitja meg ünnepélyesen a Szelestey-utca 8. 

sz. alatti helyiségben .kőszegi sörcsarnok* nevű ven-

déglőjét, melyben csak kőszegi söröket fog kimérni. 

— Az erénydlj. A kath. plébánia áltat kezelt 
erénydij alap kamatait a templomazámadással egyidejű-

leg Durtíingtr Teréz kőszegi illetőségű potjfftrteAnynak 
szavazták uieg. 

— Utaink helyzete botrányos. Igaz, hogy moat 

mindenfelé rosszak az utak, de oly tossz részek, mint 

pdl. a második inalom és Kószegtalva között, alig ta-

lálhatók más közutou. Ugy látszik, hogy atkaparóink 

nem is értik dolgukat, meg nem is törődnek eleget az 

utakkal. Látjuk, hogy a városi hatóság igyekszik segí-

teni a helyzeten, kotortatja a sárat a városban ; küun 

a közutakon azonban, az utkaparókra bizott utakon, 

semmi látszatja valami munkának. Jobb munkásokat és 

jobb utakat joggal kiváuhatunk ! 

— Tolakodo koldus. A város utcáiban különösen 

hetivásárok alkalmával, egy vidéki koldus tolakodó ma-

gaviseletével alkalmatlankodik a járókelőknek. Ugy tud-

juk, hogy nálunk tilos a koldulás. Nem ártaua ha a 

hatóság gátat is vetne a koldulásoknak és külöuösen 

ily tolakodó koldusoktól megszabadítaná a közönséget. 

— Kerelem a magyar hölgyekhez ! A közel jövő-

ben „Magyar hölgyek világa* cimmel egy nagyobb 

szabású mQ fog megjeuui, a melybe* társadalmi, lélek-

tani és lelkiismeretbeli kérdésekben tárgyalva megírásra 

kerul a hölgyek világát érintő minden probléma s elsó 

sorban maguknak a hölgyeknek tollából. A kedély, ér-

zelem és gondolkozás világát, szóval: a lelkét a hölgyek-

uek óhajtjuk művünkbe fektetni. Ennyi, hisszük elég a 

kiváló érdekesség és vonzó tartalom jelzésére. Kérjük 

a hölgyeket, kegyeskedjenek címeiket velüuk tudatni, 

hogy a témákat közlő ivek szétküidhetők legyenek. Meg-

keresések : a „Magyar hölgyek vilaga" szerkesztősége 

Szelnokou. Rékasi űt szám alá (Jász-Nagykuu-Szol-

nok vármegye) intézendók. 

— Szives tudomásul I Tudatom a n. é. 

közönséggel, hogy nálam j ó m a g y a r é t e l e k kap-

hatók ; egy ebéd haroin tál ételből, egy személyre 60 

fillér. A háznál is lehet, étkezni figyelmes kiszolgálásnál. 

Tisztelettel özv. Moretti Vlncene, 
várkör, Pfeitfei niauii téle ház. 

— Tsssek csak a Kószegeu gyártott mosószap-
p a n t használni! Az elsó próba megfogja győzni arról, 

hogy ép olyan jó mint bármely inas gyártmányú szap-

pan. Kapható minden tüszerkereskedésbeii a gyárosnál : 

F r e y b e r g e r Sándor bórkereskedésébeu Kószegen. 

| j I A IM> L A K Á S . 
5 szoba, konyha és minden egyéb helyiségek-

kel esetleg istálló kerttel együtt l u t t j l l * l - t o l . 

k i r á l y 111 tt&O. sz. alatt kiadó. 

Gőz-, müfestészet és 
= vegyi tisztító-intézet. 

Fölhívom az igen tisztelt közönség figyelmét 

— a vidéken is — arra, hogy K ő i / . e g e i l 

V á r k ö r 7 3 . n / . a . levő házamban, l ! M > 3 . 

é v i n o v e m b e r h ó l - j é v e l 

müfestö és v^gyi tisztito-int^tsmet 
gőzre rendeztem be és uj ta lá lrainyu gépekkel 

szereltem föl. 

Mind •ntiern i szöveteket ég ruhákat tisztításra 

és beföstésre is elfogadok tetszés szerinti szilire, 

akár egészben, akár fölfejtve, továbbá futó és ogyéb 

szőnyegeket, asztalteritöket, szövet- ép csipke-
függönyöket, párnás székeket >s pamlagokat — 
melyeket kívánatra a háztól elhozatok és helyre-

állítva visszaszállítok. Selyemszövetek, posztó-
ruhák. csipkefátyolok. ernyők, posztócipök. tollak, 
legyezők, nyakkendők sd>. szimén t i s z i i t a m i k és 

föritetnek is. Arany- és ezüst-zsinórok és paszo-
mántokat inagtisztitva ujr.i aranyozok v.t,ry "ZÖs-

tozök, ugy hogy teljesen uj já válnak. Szövetdarabok 

k i s im í t ás ra átvétetnek. A re,Í111 bizott munkákat 

a legnagyobb gou idal v.'gz.etn szakértő szetnélyze-

tem segítségével. 

Kérem a tisztelt közönséget, hogy ajándékozzon 

mog becsen bizalmával, melynek mindig teljesen 

tneg fogok felelni. 

Tiszte le t te l 

M I L E T I T S I S T V Á N . 

kékfestő, Kőszegen. 

Irodalom és művészet. 
( * ) Magyar Könyvtár. E nagy népszerűségre ju-

tott vállalat legújabb sorozatát Jókai egy füzetével 

nyitja meg, amelyben a koszorús iró legújabb keletű út-

leírásainak közlése kezdődik. Ezúttal az 1898-ből való 

„öenuai levelek* és az leío«-bdl való .Nizzai levelek* 

vannak soron, amelyek könyvalakban ezúttal először 

jelennek meg, bizenyára mindazok örömére, kik e pompás 

képeket annak idején már a hírlapokban olvasták Igen 

jó gondolat volt kiegészíteni Petőfi in unkáinak Magyar 

Könyvtárbeli kiadását a „Tigris és hiéna* című szomorú-

játékkal is amely tudtuukkal csakis a költő összegyűjtött 

munkáinak drága kiadásában jelent, meg és Petőfi mun-

káinak felszabadulása után sem vált hozzáférhetővé 

semmiféle olcsóbb tormában. A külföldi bellettistikát 

Wilkie Collitnnak egy mesteri tollal megírt, izgalmas 

novellája képviseli, melynek cime ,Párbaj az. erdőben' 

és amelyet Mikes Lajos fordított le magyarra. A Magyar 

Könyvtár minden számanak ára 3<> fillér ; kapható minden 

könyvkereskedésben, vairy a Lampel-Wodianer-féle kiadó 

hivatalában, Andrássy-út 21. 

FOGORVOS I és FOGTECHNIKAI 
működés végett Kőszegen letelepedtem, atuirol 

Kőszeg város és vidékének nagyérdemű közönségét 

szives tudomásai értesítem. 

E g y e l ő r e n , . N t r u e x " - K E Á l l o < l i í l m n 

rendelek naponkint reggel 8 órától esti ö óráig. 

D r . S C e f c y é a y v fogorvos. 

Roller é* Jaiierni^ 
kerékpár- és motorjármü-gyára 

A u s s i g a | E . 

Bátorkodom H nagyérdemű közönség figyelmet fel-

hívni a ruganyos motorkerékpárokra s kii'önöveii 

a ruganyos kerékpárokra, melyek m g a rossz. 

uton való kerékpározást is kellemessé teszik, mi-

vel nem ráznak. 

A gyár képviseletében 

H e i d e n r e i c h L a j o s , 
Pallisch-utca 86., hol mindennemű javítások, és 

megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 

3211/903. tkv. sz. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha-

tóság közhírré teszi, hogy a kőszegi altalanos taka-
rékpénztár végrehaj taténak Marlovits István és neje 

Tengelics Maria varoshodászi lakosok végrehajtást szen-

vedők elleni lüo kor. tőkekövetelés és járulékai iránti 

végrehajtási ügyében a kőszegi kir. járásbíróság terü-

letén lévő Bozsok községben fekvő a bozsoki 12". sz. 

tjkvben foglalt Tengelics Pál, Tengelics Mária térj. 

Marlovits Istvánné, Tengelics Katalin térj. Jagedits 

Mártouué, Tengelics Julianna térj. Geröly Jánosné, Ten-

gelics Anua, Rajnics József és neje született Tengelics 

Terézia, Prisznyák Sándor és ne,e született Stetauics 

Katalin tulajdonául felvett A -+• 1. sor 709 a hrsz. 

ingatlan 37tf koronában az A 3. sor 709 b hrsz. 

ingatlan *60 koronában, az A -+- 4. sor 703, c hrsz. 

ingatlan 780 koronaban, a 414. sz. tjkvben foglalt 

Tengelics Pál és neje szül. Söbér Franciska, Tengelics 

Pál és Tengelics Maria férj. Marlovits Istvánné tulaj-

donát képező A 4- 2. sor i75*»b hrsz. ingatlan 5 ko-

ouában, az A 3. sor (J045 —46 > hrsz. ingatlan 160 

koronában, az A -j- 4. sor 19 i5/b hrsz. ingatlan 20 ko-

rónában, az A -+- 5. sor (680 6S7 a) hrszáiuu ingatlan 

595 koronábrfli az A + 6. sor 1613. hrsz. ingatlanra 

20 koronában, az A -+• 7. sor (2756 a '2756 b) hrszámu 

ingatlan 132 koronában a bozsoki 607. számú tjkvben 

foglalt ugyanazok tulajdonául felvett A -f- l . sor 8->7. 

hrsz. ingatlanra 6L•» koronában, az A -+- 2. sor 1647. 

hrsz. ingatlan 38 koronában, az A + 3. sor 1!>5 < a. 

hrsz. ingatlan .'0 koronában, az A +-4. sor 317»). hrsz. 

ingatlan 6 koronában, a bozsoki 947. számú tjkvben 

toglalt Marlovits Istvánné szül. Tengelics Mária, Ten-

gelics Pál, Tengelics Erzse férj. Horváthné, Tengelics 

Katalin férj. Jagoditsné, Tengelics Julianna térj (te 

rülyné és Tengelics Anna nevén álló A - - 1. sor 2757. 

hrsz. ingatlanra 86 koronában ezennel megállapított 

kikiáltási árban az árverést elrendelte, és hogy a fen-

nebb megjelölt ingatlanok az 

1904. évi március hó 3-ik napján 
délelőtt 10 órakor 

Bozsok község házánál megtartandó nyilvános árverésen 

a megállapított kikiáltási áron alól i< eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 

becsárának lO'/s-át vagyis 37 k. 60 t , Sfi k., 78 k. 

50 f., 1H k., 2 k., 59 k. 50 f., 2 k., 13 k 20 f., 61 k., 

3 k. 80 t., 2 kor. 60 fii., 8 korona 6" fillér ké>z 

pénzben, vagy az 1881. LX . t.-c. 42. í jában jelzott árfo-

lyammal számított és az 1881. évi november h<S 1-én 

3333. szám alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet 

8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldőt! 

kezéhez letenni, avagy az 1881. L X . t.-cikk. 170. f-a 

értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe-

lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol-

gáltatni. 

Kószegen, a kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság 19 >3. évi november hó '30-ik napján. 

H u l l i k K r n ö . 

kir. aljbiró. 



A világhírű erfurti vetemény 

magvakról szóló legújabb 

magyar üiadásu főmagárjegyzéüürtü 

ker tek és mezők s z á n á r a megjelent, melyet minden t. olvasónak i ngyen és b é r m e n t v e 

megküldünk, és kérjük azt e<ry levelezőlapon megrendelni. 

Liebau & Co udvari szállítók, magtermesz-

tók, mü- és kereskedelmi 

kertészek. 
Erfurt 1. 

U. i. A vetemény magvak behozataláért nem kel l v á m o t fizetni. Egy 5 kgos . pos-

t a csomagnak a szállítási dija Magyarország bármely postaállomására csak 60 f i l lérbe ke r ü l . 

'sis; keibil: a fyiuvJin v sar:! sn 

olcső: l«g)3'otan 

Első magyar hangszergyár 
villamo* erűre berendelve. 

S T O W A S S E R J. 
c«. é« kir. udvari hanjro'-erifyároa, 

k«dMr«| i i á l l i l v 

~ a Rákóczi javított Tárogató 

egyedüli feltalaloja ~ 

Budipest, II Lánchld-utca 5. 

Ajánl ja H saját gyárában k-'-»7Üll 

im»íe- réz-, fii-, furA- én ronón-
h<i*i/*Mereket. 

llrgnUlk, gordonkák, boyok, 
furol-<k, klarinétok, trombiták 

éit rimbolmok. 

Tarnnatn * r " 8 0 fr l61 ^ ' k 0 l ° f " ' ' ' 
Id lUydlU j 'Mi, inkola ho//á ingjen ; 

7 p n o l ^ r n k l e i J e l felizerolaw olo<> | 
Luuunu lUa árban, előnyös fixetém i 
feltélelek • e l l e t t . 

Harmonikák iX^ir"",,r5' 
. l l t v i t i l « u » k «|>'Cia!i» kivitelben 

g>or»an én H'HW*7»TÜHII »*/.köxö!tetnek, 

vonó* hangverek a legújabb talál-

mányt! hangfoko/ó g.-reudával. mely-

ért garantiat vál la lok. 

Árjegyzék minden hangszerről külön-külön kérendő 

mely bérmentve megküldetik. 

Hogyan hat Barthel takarmánymesze? S ^ ^ n ^ E ^ 
egy napon 5—r> malacot szült. N é z z ^ rsak miképpen fejlődtek s tenyésztek e malacok I 

E g y f ö l d b i r t o k o s i r j a : 

Wilhelm Kerencz, gyógyszerész, cs. és kir. udv. 

szállító urnák Neunkiichen, Alsó-Ausztria. 

B.-U j v á r o s. 

Felkérem, hogy postafordultával küldjön 

nekem az Ön Wilhelm-téle antiarthrttiku* anti-

reuiuatikus vértiszUtó teájából két csomaggal. 

Küldjék ezt a teát Debrecenbe, Szatmáry Gá-

bor ház- és földbirtokosnak Debrecen, 1664. 

házszám. En ajanlottam a betegnek a teat, 

mert avval mar sokakat meggyógyítottam. Ké-

rem tehát unt , hogy postaloi dultaval a kért 

véi tisztító-teát magyar használati utasítással 

utánvéttel küldje meg, de minél gyorsabban. 

Ugyannak a fenti betegnek még több adagra 

is lesz szüksége, mert azt tanácsoltam ueki, 

hogy a teát legalább két hónapon keresztül 

használja. Még egyszer van szerencsém a fenti 

címet emlékezetébe hozni és kérni a gyors meg-

küldést. Tisztelettel 

Liszkay Ferenc , földbirtokos 

Kapható Fraaz Wilhalm. gvojyinnsi, ci ti kir 
udvari uaUitínal Htunkirchtn. Alií Auntr! a, vala-
mint a niTtnU gy:gy;zertarakfcanM drogmriakban 

1 r » m « < ára S k., 1 po«tarM>ma« = 15 c«nma* ára 

24 k. Bérmentve mind m m»gyar poatai l lomá«ra 

5. ü hónap multán Szabóhoz jővén a mészáros, 

alijf hogy megpillantotta a malacokat, azonnal el-

rohant onnan ! 

Tanulság! Ki gyorsan 

nagy és kövér disznót akar 

nevelni, az keverjen Barthel-

féle takarmánymeszet a ta-

karmányba. 

Mao var levelezés! 

fi. Kocsisnál pedig csak nevetett s azonnal megkö-
tötték az alkut. 

5 k l g . t i r n 2 K 

• » 0 k l g . l í r a 1 2 l i 

helytt Bécsben. 

Ismertetes i n g y e n . 

Barthel Mihály 

és Társa 
» 

U len X S. 

Mirr.arriNburjEK 44 F . 

IMI 

Nyomatott Keigl Gyula könyvnyomdájában Kőszegen-

3. Takarmánymész nélkül a malacok rosszul ettek, 

növekvésben visszamaradtak, gyakran kaptak has-

menést, s M hét alatt kettő közülök megdöglött. 
4. Kocsisnál fordítva állott a dolog. Soha>em vol-

tak ilyen malacai! Es mibe került neki mindez? 10 

kg. Barthel-féle takarmánymész 4 koronába! 

2. Kocsis Ügyesebb volt, megrendelte Barthel takar-

mánymeszét s naponként mindenik malacnak előbb 

télkávéskanáluyit, majd egész kávéskanálnyit adott 1. Szabó olvasta, hogy mily jól hat a Barthel 

takarmánymesze, de bizalmatlan volt s nem vett 

Sctiícht-szappan 
„ s z a r v a s " v a g y „ k u l c s " 

J e g y o y e l 
legjobb, leokladóiabb s ennélfogva 

legolcsóbb scappan. — Minden 

kiros alkatrészektől mentes. 

Mindenütt kaphatói 

n Bevásár lásnál különösen arra ügyel jünk, hogy | | 
minden darab szappan a „Schicht" névvel é% I | 

• • a fenti védjegyek egyikével legyen el látva. • • 
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